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Merits of Strat Lugman

This is a ‘Meccan’ surah.

The surah that mentions the judicious and poignhant admonitions of
LUQMAN (whom some call Lugman, the Wise, a man of faith) as he
spoke them to his beloved son. It is named after Lugman, whose
account is given in verse 12. The surah opens with a description of the
believers, and it condemns those who attempt to lead others away from
guidance. It extols God’s power and warns the disbelievers of the
consequences of their actions. The Prophet is told not to be saddened
by their disbelief.

Imam Ja’far as-Sadiq (a.s.) has said that if surah Lugman is recited at
night, then angels protect the reciter from Iblees and his army until the
next morning, and if recited in the daytime then the angels protect from
them him until nighttime.

It is narrated from the Holy Prophet (s.a.w.) that whoever recites this
surah will be raised on the Day of Judgement with Hadhrat Lugman
(a.s.) and will get the reward which is ten times the amount of people
who have advised others to do good (amr-bil-ma’ruf) and prevented
them from doing bad (nahy-‘anil-munkar).

Imam Ja’far as-Sadiq (a.s.) has also said that writing this surah and
then putting it in water to dissolve and then drinking the water
provides for a cure from all types of illnesses and pains.
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O' Allah send Your blessings on Muhammad
and the family of Muhammad.
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allahumma salli ‘ala muhammadin wa ali muhammadin
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In the Name of Allah,
the All-beneficent, the All-merciful.
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Alif, Lam, Mim.
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These are the signs of the Definitive Book,
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a guidance and mercy for the virtuous,
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who maintain the prayer, and pay the zakat, and are
certain of the Hereafter.
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{ Those follow their Lord’s guidance, and it is they who
are the felicitous.
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Among the people is he Who buys diversionary talk
that he may lead [people] astray from Allah’s way
without any knowledge, and he takes it in derision.

For such there is a humiliating punisgment.
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wa-mina n-nasi man yashtari lahwa |-hadithi li-yudilla ‘an sabili llahi bi-ghayri :
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And when Our signs are recited to him he turns away |
disdainfully as if he had not heard them [at all], as If |:
there were a deafness in his ears. So inform him of a|.

painful punishment.
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wa- 'idha tutla ‘alayhi 'ayatuna walla mustakbiran ka-'an lam yasma ha ka-
‘anna fi ‘'udhunayhi waqgran fa- bashshlrhu bi- ‘adhabin allmm
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As for those who have faith and do righteous deeds,
for them will be gardens of bliss,

chdnf e us? L LgL el i Usiintiy it Pz B

‘inna lladhina 'amand wa- ‘amila s-salihati |lahum jannatu n-na ‘imi




Sdrat Lugman

/
7 ?

2 S 5l 3y s ol 56 e fuulls
| {19

to remain in them [forever] —a true promise of Allah,
and He is the All-mighty, the All-wise.
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He created the heavens Without any pillars that you [

may see, and cast firm mountains in the earth lest it |:

should shake with you, and He has scattered in it |
every kind of animal.
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And We sent down water from the sky and caused
every splendid kind [of plant] to grow in it.
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{This Is the creation of Allah. Now show Me what others |

besides Him have created. Rather the wrongdoers
are in manifest error!
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Certainly We gave Lugman wisdom, saying, ‘Give
thanks to Allah; and whoever gives thanks, gives
thanks only for his own sake.
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{ And whoever Is ungrateful, [let him know that] Allah is |
Indeed all-sufficient, all-laudable.’
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When Lugman said to his son, as he advised him: ‘O
my son! Do not ascribe any partners to Allah.
Polytheism is indeed a great injustice.’
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wa- idh qgala lugmanu li-bnihi wa-huwa ya'izuhd ya-bunayya la tushrik bi-llahi :
‘inna sh-shirka la-zulmun ‘azimun
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We have enjoined man concerning his parents: His
mother carried him through weakness upon
weakness, and his weaning takes two years.
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{ Give thanks to Me and to your parents. To Me is the
return.
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{ But if they urge you to ascribe to Me as partner that of |
which you have no knowledge, then do not obey |:
them. Keep their company honourably in this world
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and follow the way of him who turns to Me penitently.
Then to Me will be your return, whereat | will inform
you concerning what you used to do.
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1‘O my son! Even if it should be the weight of a mustard |
seed, and [even though] it should be in arock, orin }:
the heavens, or in the earth,
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ya-bunayya ‘innaha ’in taku mithqala habbatin min khardalin fa-takun fr
sakhratm aw fi s-samawati ’ aw fil-"ardi




Sdrat Lugman

4

~

{ Allah will produce it. Indeed Allah is all-attentive, all-
aware.
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O my son! Maintain the prayer and bid what is right
and forbid what is wrong, and be patient through
whatever may visit you. That is indeed the steadiest

of courses.
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Do not turn your cheek disdainfully from the people, |
and do not walk exultantly on the earth. Indeed Allah |
does not like any swaggering braggart.
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Be modest in your bearing, and lower your voice.

Indeed the ungainliest of voices is the donkey’s
voice.’
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Do you not see that Allah has disposed for you |

whatever there is in the heavens and whatever there |:

is in the earth and He has showered upon you His |
blessings, the outward and the inward?
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Yet among the people are those who dispute
concerning Allah without any knowledge or
guidance or an illuminating scripture.
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: When they are told, ‘Follow what Allah has sent down,’
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they say, ‘We will rather follow what we found our
fathers foIIowing ’What! Even if Satan be calling

to the punishment of the Blaze? [
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{ Whoever surrenders his heart to Allah and iIs virtuous,

has certainly held fast to the firmest handle, and
with Allah lies the outcome of all matters.
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As for those who are faithless, let their faithlessness |
not grieve you. To Us will be their return, and We will |:
Inform them about what they have done. Indeed

Allah knows best what is in the breasts.
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wa-man kafara fa-1a yahzunka kufruhd ‘ilayna marji uhum fa-nunabbi uhum bi- :
ma ‘amili ‘inna llaha ‘alimun bi-dhati s-suddri
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{ We will provide for them for a short time, then We will
shove them toward a harsh punishment.
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If you ask them, ‘Who created the heavens and the

earth?’ they will surely say, ‘Allah.’ Say, ‘All praise
belongs to Allah!’ Yet most of them do not know.
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To Allah belongs whatever is in the heavens and the
earth. Indeed Allah is the All-sufficient, the All-
laudable.
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If all the trees on the earth were pens, and the sea
replenished with seven more seas [were ink], the
words of Allah would not be spent.
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Indeed Allah is all-mighty, all-wise.
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| Your creation and your resurrection are not but as of a |
single soul. Indeed Allah is all-hearing, all-seeing. |:
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ma khalqukum wa-/a ba thukum ’illa ka-nafsin wahidatin 'inna llaha sami 'un
basirun
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{Have you not regarded that Allah makes the night pass
into the day and makes the day pass into the night; }:
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‘a-lam tara ‘anna llaha yduliju |-layla fi n-nahari wa-yiliju n-nahara fi |-layli
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and He has disposed the sun and the moon, each
moving for a specified term, and that Allah is well
aware of what you do?
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wa-sakhkhara sh-shamsa wa-lI-qamara kullun yajri ‘ila 'ajalin musamman wa-
‘anna llaha bi-ma ta malina khabirun
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{ That is because Allah is the Reality, and whatever they |
iInvoke besides Him is nullity, and because Allah is |:
the All-exalted, the All-great.
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dhalika bi-'anna llaha huwa |-haqqu wa-'anna ma yad dna min danihi |-batilu :
wa- 'anna llaha huwa |- ‘aliyyu |-kabiru
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Have you not regarded that the ships sail at sea by |

Allah’s blessing, that He may show you some of His |:

signs? There are indeed signs in that for every '
patient and grateful [servant].
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‘a-lam tara 'anna |-fulka tajri fi 1-bahri bi-ni ' mati llahi li-yuriyakum min 'ayatihi :
‘inna fi dhallka la-'ayatin |i- ku|I| sabbann shakarin
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When waves cover them like awnings, they invoke
Allah, putting exclusive faith in Him.
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wa- ‘idha ghashiyahum mawjun ka-z-zulali da 'awu llaha mukhlisina lahu d-dina ’-
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But when He delivers them towards land, [only] some |
of them remain unswerving. And no one will impugn |:
Our signs except an ungrateful traitor.
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fa-lamma najjahum ’ila |-barri fa-minhum muqtasidun wa-ma yajhadu bi-
‘ayatina ’illa kullu khattarin kafdrin
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O mankind! Be wary of your Lord and fear the day
when a father shall not atone for his child, nor the
child shall atone for its father in any wise.
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ya- ayyuha n-nasu ttaqd rabbakum wa-khshaw yawm an la yajzi walidun ‘an
waladihi wa-la mawludun huwa jazin an walidihi shay an
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{ Indeed Allah’s promise is true. So do not let the life of |
the world deceive you, nor let the Deceiver deceive |:
you concerning Allah.
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‘inna wa ‘da llahi haqqun fa-Ia taghurrannakumu |-hayatu d-dunya wa-Ia
aghurrannakum bi-llahi |-ghardru
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Indeed the knowledge of the Hour Is with Allah. He
sends down the rain, and He knows what is in the
wombs. No soul knows what it will earn tomorrow,
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‘inna llaha ‘indahd ‘ilmu s-sa‘ati wa-yunazzilu |-ghaytha wa-ya 'lamu ma fi |-
‘arhami wa- ma tadri nafsun madha tak5|bu hadan
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Is all-knowing, all-aware.
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wa-ma tadri nafsun bi-'ayyi ‘ardin tamdtu 'inna llaha ‘alimun khabirun
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O' Allah send Your blessings on Muhammad
and the family of Muhammad.
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allahumma salli ‘ala muhammadin wa ali muhammadin
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Please recite
Surat al-Fatihah

for
ALL MARHUMEEN

For any errors / comments please write to: rehanL@hotmail.com
Kindly recite Sura E Fatiha for Marhumeen of all those who have worked towards making this small work possible.
Please use the Arabic font “Attari_Quran_Shipped” to display correctly. Download font here : http://www.duas.org/fonts/
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